 ﺍﻝﺘﻘﺭﻴﺭ ﺍﻝﺸﻬﺭﻱ ﻝﺠﻤﻌﻴﺔ ﺼﺩﺍﻗﺔ ﻜﺎﻤﺩﻥCamden Abu Dis Human Rights Report
Monthly report on Israeli violations in
 ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺤﻭل ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﻲ ﺒﻠﺩﺓAbu Dis October 2009
2009 ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻝﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺍﻭل
 ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﺤﻕ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻓﻲIsraeli violations against the Palestinian people in
Abu Dis continued during this month. During this
ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻓﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﺴﺘﺸﻬﺎﺩ ﺸﺎﺏ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ
month a young man was killed after being hit by a
 ﻭﺘﻡ ﺨﻼل، ﺘﻌﺭﺽ ﻝﻠﺩﻫﺱ ﻤﻥ ﻗﺒل ﻤﺴﺘﻭﻁﻥ ﻋﻨﺩ ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡsettler’s car at the Al Zayem checkpoint, seven
 ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻋﺘﻘﺎل ﺴﺒﻌﺔ ﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﻥ ﺒﻴﻨﻬﻡ ﺜﻼﺙpeople were imprisoned by the Israeli military
including three youths, and there were repeated
 ﻓﻴﻤﺎ ﺘﺼﺎﻋﺩ ﺍﻝﻬﺠﻤﺔ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻻﻗﺼﻰ ﻭﺘﻡ، ﺼﺒﻴﺔattempts by Israeli settlers to enter the Al Aqsa
 ﺩﻫﻡ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﻋﺩﺓ ﻤﺭﺍﺕ ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ ﻭﻓﻲ ﻨﻔﺱ ﺍﻝﺴﻴﺎﻕ ﺴﺠلMosque in Jerusalem.
ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺍﻭل ﻫﺩﻡ ﻋﺩﺩ ﻜﺒﻴﺭ ﻤﻥ ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ ﻭﻓﻴﻤﺎ ﻴﻠﻲ

The pressures on Palestinians in Jerusalem
are intensifying. During this month the Israeli
authorities demolished fourteen Palestinian
houses in Jerusalem and there were numerous
violent incidents

:ﺍﻫﻡ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺨﻼل ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺍﻭل ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ
في ھذا الشھر تعاظم الضغط على المواطنين المقدسيين
حيث بلغ عدد المنازل الفلسطينية التي ھدمتھا اسرائيل في
 منزال فيما تكررت حاالت االعتداء14 القدس خالل الشھر
على المواطنين

This report tells of the important violations in this
period.

 ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻭﺍﻝﺘﻭﺴﻊ ﺍﻻﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻲConfiscating land to build the Wall and
extend the Israeli settlements.
ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﺤﺘﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﻭﻗﻁﺎﻉ

Since the Israeli occupation of the West Bank and
East Jerusalem and the Gaza Strip in 1967, the
Israeli authorities have seized tens of thousands of
donums of Palestinian land on different excuses.
Directly after the war, Israel announced that it
would annexe East Jerusalem as if they were

 ﺼﺎﺩﺭﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﺸﺭﺍﺕ1967 ﻏﺯﺓ ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ
ﺍﻻﻑ ﺍﻝﺩﻨﻤﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﺤﻴﺙ ﺍﻋﻠﻨﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل
ﻋﻥ ﻀﻡ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﻔﺘﺭﻀﺔ ﻝﺩﻭﻝﺔ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻤﻨﺫ

1

ﺍﻨﺘﻬﺎﺀ ﺍﻝﺤﺭﺏ ﻓﻴﻤﺎ ﺍﻋﻠﻥ ﺸﺭﻕ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﻤﻨﻁﻘﺔﺍﻻﻏﻭﺍ ﺭ

making it part of Israel. Then they announced that
the east side of the West Bank – including the
Jordan Valley – was a series of closed military
areas because it was next to the border with
Jordan.

 ﻭﻗﺩ ﺒﺩﺍﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻤﻨﺫ ﻤﻨﺘﺼﻑ ﺍﻝﺴﺒﻌﻴﻨﺎﺕ،ﻜﻤﻨﺎﻁﻘﺩﻭﺩﻴﺔ ﻤﻐﻠﻘﺔ
ﺡ ﻓﻲ ﺒﻨﺎﺀ ﻤﺩﻥ ﺍﺴﺘﻴﻁﺎﻨﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﻤﺴﺎﺤﺎﺕ ﻭﺍﺴﻌﺔ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ
ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ ﻓﻲ ﺫﻝﻙ ﻜل ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﻭﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ

From the middle of the 1970s, Israel started take
huge tracts of land from the occupied territories,
against international humitarian law and all
international agreements, to build new
settlements, and also to prevent the possibility of
a future Palestinian state.

ﻝﺘﻘﻀﻲ ﻜﺫﻝﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻱ ﻓﺭﺼﺔ ﻝﻘﻴﺎﻡ ﻜﻴﺎﻥ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻤﺴﺘﻘل ﻋﻠﻰ
. 1967ﺍﺭﺍﻀﻲ
 ﺸﺭﻋﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ2002 ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ
ﻝﺘﺘﺼﺎﻋﺩ ﻋﻤﻠﻴﺎﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﻭﻴﺘﻡ ﻋﺯل ﻭﻀﻡ ﻤﻨﺎﻁﻕ

In 2002, the Israeli authorities began to build the
Separation Wall. This increased the process of
taking over the land in the West Bank. They
isolated and confiscated extra areas of land from
the occupied territories to Israel, and up to
present, Israel has taken about 52% of the land of
the West Bank.

ﺍﻀﺎﻓﻴﺔ ﻤﻥ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻭﻗﺩ ﻗﺩﺭ ﺤﺠﻡ
1967ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻤﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭﺘﻬﺎ ﻤﻨﺫ ﺍﻝﻌﺎﻡ
 ﻤﻥ ﺍﺠﻤﺎﻝﻲ ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ% 52ﺍﻝﻰ ﺍﻻﻥ ﺒﻤﺎ ﻴﻘﺎﺭﺏ

Right - A Palestinian house belonging to the
Al Ghawi family, now taken over by settlers
Below – one of many demolished houses in
Jerusalem (Jabal al-Mukabbar)

.
 ﺘﺼﻌﻴﺩﹰﺍ ﻨﻭﻋﻴ ﹰﺎ ﻓﻴﻤﺎ ﻴﺘﻌﻠﻕ ﺒﻬﺩﻡ،ﺸﻬﺩ ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺍﻭل ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ

During last October, there were more Palestinian
houses in Jerusalem destroyed by Israel: 14 during
this month. Some of the houses had not yet been
completed but the others were fully occupied by
families with children.

ﻻ
 ﻤﻨﺯ ﹶ14  ﺤﻴﺙ ﺒﻠﻎ ﻋﺩﺩ ﺍﻝﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﺘﻲ ﻫﺩﻤﺕ،ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ
 ﻓﻴﻤﺎ ﻏﺎﻝﺒﻴﺘﻬﺎ،ﺒﻌﻀﻬﺎ ﻗﻴﺩ ﺍﻹﻨﺸﺎﺀ ﺃﻭ ﻓﻲ ﻤﺭﺍﺤل ﺍﻝﺒﻨﺎﺀ ﺍﻷﻭﻝﻰ
.ﻤﺄﻫﻭﻝﺔ ﺒﻘﺎﻁﻨﻴﻬﺎ

On 7th October, the Israeli military authorities
issued land confiscation orders to Palestinian
landowners in Anata in relation to lands in the
area of Al Khan al-Ahmar. This land was given for
the use of the Israeli army. (Anata is a village
north-west of Abu Dis and its lands in Al Khan alAhmar are right next to Abu Dis-owned lands
there)

 ﺘﺸـﺭﻴﻥ ﺃﻭل7 ﺴﻠﻤﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻴﺔ ﺍﻹﺴـﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻴـﻭﻡ
ﻗﺭﺍﺭﺍﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺃﺭﺍﺽ ﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﺒﻠﺩﺓ ﻋﻨﺎﺘﺎ ﺇﻝﻰ ﺍﻝﺸـﻤﺎل
ﺍﻝﺸﺭﻗﻲ ﻤﻥ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﺨﺎﻥ ﺍﻷﺤﻤﺭ ﻭﺍﺴـﺘﻤﻼﻜﻬﺎ
. ﻝﺼﺎﻝﺢ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
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Israeli violations at the checkpoints around Abu
Dis

ﻋﻠﻰ ﺼﻌﻴﺩ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﻭﺍﺠﺯ ﺤﻭل
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﻗﺩﻤﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻋﻠﻰ ﺒﻨﺎﺀ ﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺼل ﺍﻝﻌﻨﺼﺭﻱ ﺤﻭل

Since the Israelis started to build the Separation
Wall around Jerusalem they have worked to seal
off Jerusalem very thoroughly from its suburb, and
they have made special "terminals1" for people to
go through to get into the city. For the towns on
the east of Jerusalem, the Israeli authorities built a
terminal in a place between the Mount of Olives
and the town of Aizariyeh to allow people carrying
West Bank passes and
who have also got a permit, following very long
and complicated procedures, specially now they
use finger prints as well as permits. And at alZayem on the Jerusalem road leading to the
settlement of Maale Adumim, they have put a
checkpoint that can only be used settlers and
people with Jerusalem passes.

ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺘﻡ ﺍﻏﻼﻕ ﻜل ﺍﻝﻁﺭﻕ ﺍﻝﺭﺍﺒﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
 ﻝﻤﺭﻭﺭ1 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻗﺎﻤﺕ ﻤﻌﺎﺒﺭ ﺨﺎﺼﺔ،ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﻤﺤﻴﻁﺔ ﺒﻬﺎ
 ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ ﻝﺒﻠﺩﺍﺕ ﺸﺭﻗﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻗﺎﻤﺕ،ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻌﺒﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻭﺍﻗﻌﺔ ﺒﻴﻥ ﺠﺒل ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻥ
ﻭﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺕ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ
ﻤﻤﻥ ﺘﺘﻭﻓﺭ ﻝﺩﻴﻬﻡ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﻤﺭﻭﺭ ﺒﺎﺴﺘﺨﺩﺍﻤﻪ ﻤﻥ ﺨﻼل ﺍﺠﺭﺍﺀﺍﺕ
ﻤﻌﻘﺩﺓ ﻭﻁﻭﻴﻠﺔ ﺨﺎﺼﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻡ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺒﺼﻤﺔ ﺍﻝﻴﺩ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ
 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻻﺒﻘﺎﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻤﻘﺎﻡ ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ،ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ
ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻤﺅﺩﻱ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﻝﻤﺭﻭﺭ
.ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻭﻤﻭﺍﻁﻨﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻤﻠﺕ ﺍﻝﻬﻭﻴﺔ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﻓﻘﻁ
 ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺩﺨﻭل ﺍﻝﻰ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻴﺴﺘﺨﺩﻡ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ1
ﺍﻝﻤﻌﺎﺒﺭ ﻭﻫﻲ ﺒﺒﺴﺎﻁﺔ ﺤﻭﺍﺠﺯ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﻜﺒﻴﺭﺓ ﻭﻤﺤﺼﻨﺔ ﻤﺜل ﻨﻘﺎﻁ

1 The Palestinians are now using the word
“mua’bar” (translated into “terminal”) to describe
the huge checkpoints, like international frontiers,
that are the ways through the Wall.

ﺍﻝﻌﺒﻭﺭ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻭﻫﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﺍﻝﻤﺘﺎﺡ ﺍﻝﻭﺤﻴﺩ ﻝﻠﺘﻨﻘل ﻤﻥ ﺨﻼل
ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ
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On 12th October, a Palestinian man (thirty years
old) died as a result of a car accident at the Al
Zayam checkpoint on the way to Jerusalem. Israeli
sources said that that the young man died as a
result of an accident with an Israeli civilian car on
the road between Jerusalem and Maale Adumim,
but this is included in this report as Palestinians
note that this is another in a series of fatal
accidents caused by settlers’ cars and wonder if it
is just an accident.
During October, the students at the Al Quds
University who carry blue IDs experienced
increasing problems with travelling to university at
the Al Zayem checkpoint in East Jerusalem. They
were stopped on the way in and given orders to
go to the Al Zaitouneh terminal to meet with the
intelligence officer. During this month there were
dozens of such cases, and students were
questioned about their education and about their
activities in the university.
On Sunday 18th October, Israeli Border Police
invaded a cafe in the Al Quds University Street and
held all the customers in the café. They beat one
young man, Mohammed Abu Hilal, because he
had a blue ID and was found on the east of the
Wall. As a result, the soldiers provoked the people
in the café who began to fight back with their
hands, and more soldiers were brought. A local
doctor was with the people in the café who were
watching a football match, and managed to
negotiate with the army so that this time they
withdrew without arresting anyone.
On the 6th October, a young man Mohammed
Khalid Shadeheh, 19 years old was wounded by
rubber bullets in his left leg. Israel soldiers shot
him. Mustafa Emad Hajazeh, aged 20, was
wounded by rubber bullets in his left hand during
a peaceful demonstration in Abu Dis.

 ﻋﺎﻤ ﹰﺎ ﺇﺜﺭ30  ﺘﻭﻓﻲ ﺸﺎﺏ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻴﺒﻠﻎ ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻤﺭ10-12
.ﺤﺎﺩﺜﺔ ﺩﻫﺱ ﺘﻌﺭﺽ ﻝﻬﺎ ﻋﻠﻰ ﻤﻔﺘﺭﻕ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺒﺎﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
ﻭﺃﺸﺎﺭﺕ ﻤﺼﺎﺩﺭ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺇﻝﻰ ﺃﻥ ﺍﻝﺸﺎﺏ ﺘﻭﻓﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻭﺭ ﺒﻌﺩ
،ﺩﻫﺴﻪ ﺒﺴﻴﺎﺭﺓ ﻤﺩﻨﻴﺔ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻤﻌﺎﻝﻲ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ
ﻴﺫﻜﺭ ﺍﻥ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻗﺩ ﺍﺼﻴﺒﻭﺍ ﺍﻭ ﻝﻘﻭﺍ ﺤﺘﻔﻬﻡ ﻋﻠﻰ ﻫﺫﺍ
.ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻌﺭﻀﻭﺍ ﻝﻠﺩﻫﺱ ﻋﻠﻰ ﺃﻴﺩﻱ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ

ﺸﻬﺩ ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺍﻭل ﺘﺼﺎﻋﺩﹰﺍ ﻜﺒﻴﺭﹰﺍ ﻓﻲ ﺃﻋﻤﺎل ﺍﻝﺘﻨﻜﻴل ﺍﻝﺘﻲ
ﻴﺘﻌﺭﺽ ﻝﻬﺎ ﻁﻠﺒﺔ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺔ ﺍﻝﺒﻁﺎﻗﺔ ﺍﻝﺯﺭﻗﺎﺀ ﻋﻠﻰ
 ﺤﻴﺙ ﻴﺘﻡ ﺇﻨﺯﺍﻝﻬﻡ ﻋﻨﺩ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ،ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺸﺭﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻭﻗﺩ ﺴﺠل،ﻭﺘﺴﻠﻴﻤﻬﻡ ﺍﺴﺘﺩﻋﺎﺀﺍﺕ ﻝﻠﺘﺤﻘﻴﻕ ﻋﻠﻰ ﻤﻌﺒﺭ ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻨﺔ
،ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻝﻤﻨﺼﺭﻡ ﺍﺴﺘﺠﻭﺍﺏ ﺍﻝﻌﺸﺭﺍﺕ ﻤﻥ ﻫﺅﻻﺀ ﺍﻝﻁﻼﺏ
. ﻭﻁﺒﻴﻌﺔ ﺃﻨﺸﻁﺘﻬﻡ ﻓﻲ ﺍﻝﺠﺎﻤﻌﺔ، ﺤﻭل ﺘﺨﺼﺼﺎﺘﻬﻡ ﺍﻝﺩﺭﺍﺴﻴﺔ

 ﺍﻋﺘﺩﻯ ﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﺤﺭﺱ ﺍﻝﺤﺩﻭﺩ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻋﻠﻰ10-18 ﺍﻻﺤﺩ
ﻤﻘﻬﻰ ﻓﻲ ﺸﺎﺭﻉ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻗﺎﻤﻭﺍ ﺒﺎﺤﺘﺠﺎﺯ ﺭﻭﺍﺩ ﺍﻝﻤﻘﻬﻰ
ﻭﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﺤﺩﻫﻡ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﻤﻤﺎ ﺍﺴﺘﻔﺯ ﻤﺸﺎﻋﺭ ﺍﻝﻤﺘﻭﺍﺠﺩﻴﻥ
ﺒﺎﻝﻤﻜﺎﻥ ﻭﺤﺩﺙ ﺍﺸﺘﺒﺎﻙ ﺒﺎﻻﻴﺩﻱ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﺸﺒﺎﻥ ﻭﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻗﺒل ﺍﻥ
 ﻭﻗﺩ ﺘﺩﺨل ﻁﺒﻴﺏ ﻤﻥ.ﺘﺤﻀﺭ ﺘﻌﺯﻴﺯﺍﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻜﺎﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﻭﺘﻤﻜﻥ ﻤﻥ ﻓﺽ ﺍﻻﺸﺘﺒﺎﻙ ﻭﺍﻗﻨﺎﻉ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
. ﻭﻗﺩ ﻏﺎﺩﺭﻭﺍ ﺩﻭﻥ ﺍﻋﺘﻘﺎل ﺍﻱ ﺸﺨﺹ.ﻤﻥ ﻤﻐﺎﺩﺭﺓ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ

(  ﻋﺎﻤﺎ19 )  ﺃﺼﻴﺏ ﺍﻝﺸﺎﺏ ﻤﺤﻤﺩ ﺨﺎﻝﺩ ﺸﺤﺎﺩﺓ10-6
ﺒﺭﺼﺎﺼﺔ ﻤﻁﺎﻁﻴﺔ ﻓﻲ ﺭﺠﻠﻪ ﺍﻝﻴﺴﺭﻯ ﺃﻁﻠﻘﻬﺎ ﻋﻠﻴﻪ ﺠﻨﻭﺩ
20 )  ﻜﻤﺎ ﺃﺼﻴﺏ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﺼﻁﻔﻰ ﻋﻤﺎﺩ ﺤﺠﺎﺯﻱ،ﺇﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﻭﻥ
ﻋﺎﻤﺎ ( ﻤﻥ ﺴﻜﺎﻥ ﺃﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﺠﺭﺍﺀ ﺇﺼﺎﺒﺘﻪ ﺒﻌﻴﺎﺭ ﻤﻁﺎﻁﻲ ﻓﻲ ﻴﺩﻩ
.ﺍﻝﻴﺴﺭﻯ ﻭﺫﻝﻙ ﺨﻼل ﻤﺸﺎﺭﻜﺘﻬﻤﺎ ﻓﻲ ﻤﻅﺎﻫﺭﺓ ﺴﻠﻤﻴﺔ
 ﻋﺎﻤﺎ ﻗﻀﻴﺔ28 ﺭﻓﻌﺕ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﺍﻝﺸﺎﺏ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻤﺤﻤﺩ ﺨﻨﺎﻓﺴﺔ

The family of the young Palestinian Mohammed
Khanafseh (28 years) raised a case in the Israeli
central court in Tel Aviv accusing the army of
causing Mohammed’s death in 2006 as they
refused to let him get to the hospital. Because of
the critical nature of his case, the Palestinian
ambulance decided to go straight to the Hadassa
Hospital in Essawiya, East Jerusalem, and were
given permission to do so by the Israeli soldiers at
the checkpoint. But when they arrived at the
hospital, the ambulance was prevented from
entering the hospital and held up for a security

ﻝﻠﻤﺤﻜﻤﺔ ﺍﻝﻤﺭﻜﺯﻴﺔ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﻲ ﺘل ﺍﺒﻴﺏ ﻝﺘﺴﺒﺏ ﺍﻝﺠﻴﺵ
 ﺤﻴﺙ ﺍﻋﺎﻕ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺍﺩﺨﺎﻝﻪ،ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻭﻓﺎﺓ ﺍﺒﻨﻬﺎ
 ﺒﻌﺩ،2006  ﻭﻗﺩ ﺘﻭﻓﻲ ﻤﺤﻤﺩ ﻓﻲ ﺸﻬﺭ ﺍﻴﻠﻭل ﻤﻥ ﻋﺎﻡ.ﻝﻠﻤﺴﺘﺸﻔﻰ
ﺍﻥ ﺍﻭﻗﻔﺕ ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻨﺕ ﺘﻘﻠﻪ ﻋﻠﻰ ﺒﻭﺍﺒﺔ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ
ﻫﺩﺍﺴﺎ ﻗﺭﺏ ﺍﻝﻌﻴﺴﻭﻴﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﻗﺭﺭ ﺍﻝﺠﻴﺵ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﺩﺨﺎل ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻨﺕ
 ﻭﺒﻌﺩ ﻭﺼﻭﻝﻪ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺘﻡ ﺘﻭﻗﻴﻑ،ﺘﻘﻠﻪ ﻨﻅﺭﹰﺍ ﻝﺤﺎﻝﺘﻪ ﺍﻝﺨﻁﺭﺓ
 ﺤﻴﺙ ﺘﻡ ﺍﻋﺎﻗﺔ،ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻋﻠﻰ ﻤﺩﺨل ﺍﻝﻤﺴﺘﺸﻔﻰ
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 ﺩﻗﻴﻘﺔ ﺘﺤﺕ ﺤﺠﺞ ﺍﻝﻔﺤﺹ ﺍﻻﻤﻨﻲ ﻗﺒل20 ﺩﺨﻭل ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﻝﻤﺩﺓ

check. After 20 minutes’ waiting, the ambulance
staff decided they must take him to the
Palestinian Muqassed Hospital, but he died on the
way there.

ﺍﻥ ﻴﻘﺭﺭ ﻁﺎﻗﻡ ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺍﻝﺘﻭﺠﻪ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺍﻝﻤﻘﺎﺼﺩ
 ﻭﻗﺒل ﻭﺼﻭل ﺍﻻﺴﻌﺎﻑ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ،ﺍﻝﻘﺭﻴﺒﺔ ﻤﻥ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﻫﺩﺍﺴﺎ
.ﺍﻝﻤﻘﺎﺼﺩ ﺘﻭﻓﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻁﺭﻴﻕ

:ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻪ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ

Israeli pass laws and the issue of Jerusalem
citizenship

ﻝﻘﺩ ﻋﻤﻠﺕ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺎﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﺎﻗﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺘﻨﻔﻴﺫ ﺘﻭﺼﻴﺔ

Successive Israeli governments have worked to
implement a recommendation made in 1973 by
the Israeli Ministerial Committee for Jerusalem
under the leadership of Golda Meir, to reduce the
percentage of Palestinians in Jerusalem to under
22%. This has led to many different policies that
have distorted the demography of Jerusalem. The
most recent of these policies has been to put
great pressure on Palestinians of Jerusalem, and
led to many thousands of people having their
Jerusalem IDs taken from them. Although five
thousand families in Jerusalem have lost their IDs
since 1973, the Palestinians still represent 35% of
the population of Jerusalem city itself, because
many Jerusalemites who had moved into the
suburbs have moved back to live inside the city
since the Wall was built. During just the year 2006,
1,363 Jerusalem residents lost their Jerusalem IDs
(figures - Israeli Interior Ministry) This came after
Israel had separated Jerusalem completely from
its suburbs. Many people who have Jerusalem IDs,
and many families who have mixed IDs live in
these suburbs. Note that most people in Abu Dis
have West Bank IDs but a minority have Jerusalem
IDs

 ﺒﺭﺌﺎﺴﺔ1973 ﺍﻝﻠﺠﻨﺔ ﺍﻝﻭﺯﺍﺭﻴﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﺸﺅﻭﻥ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻝﻌﺎﻡ
ﻏﻭﻝﺩﺍ ﻤﺎﺌﻴﺭ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻀﻲ ﺒﺄﻥ ﻻ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﺩﺩ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ
 ﻭﺫﻝﻙ، ﻤﻥ ﺍﻝﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﻌﺎﻡ ﻝﻠﺴﻜﺎﻥ%22 ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻝﺫﻝﻙ ﻓﻘﺩ،ﻹﺤﺩﺍﺙ ﺨﻠﺨﻠﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻴﺯﺍﻥ ﺍﻝﺩﻴﻤﻐﺭﺍﻓﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﻝﺠﺄﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺇﻝﻰ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺍﻝﻜﺜﻴﺭ ﻤﻥ ﺍﻷﺴﺎﻝﻴﺏ ﻝﺘﻨﻔﻴﺫ
ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻭﺼﻴﺔ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﺁﺨﺭﻫﺎ ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ
ﺍﻝﻌﺭﺏ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻝﻜﻥ ﺒﺎﻝﺭﻏﻡ ﻤﻥ ﺇﻗﺩﺍﻡ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﻋﻠﻰ ﺴﺤﺏ
ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻜﺜﺭ ﻤﻥ ﺨﻤﺴﺔ ﺁﻻﻑ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﺇﻻ ﺃﻥ
 ﻤﻥ ﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺩﺍﺨل%35 ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻴﺸﻜﻠﻭﻥ ﺤﻭﺍﻝﻲ
ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﻭﺫﻝﻙ ﻨﺘﻴﺠﺔ ﻋﻭﺩﺓ ﺁﻻﻑ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ ﻝﻠﺴﻜﻥ ﺩﺍﺨل
1363  ﺴﺤﺏ ﻫﻭﻴﺎﺕ ﺤﻭﺍﻝﻲ2006  ﻝﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﺍﻝﻌﺎﻡ،ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻘﺩﺴﻲ ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﺤﺴﺏ ﺍﺤﺼﺎﺌﻴﺎﺕ ﻭﺯﺍﺭﺓ ﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﺔ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻴﺄﺘﻲ ﻫﺫﺍ ﻓﻲ ﺍﻝﻭﻗﺕ ﺍﻝﺫﻱ ﻓﺼﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻨﻬﺎﺌﻴ ﹰﺎ ﺍﻱ
ﺘﻭﺍﺼل ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻀﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ
ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺔ ﺒﻁﺎﻗﺔ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻴﺙ ﻴﺘﻭﺍﺠﺩ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ
ﺍﻻﺴﺭ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﻤﻥ ﻴﺤﻤل ﺍﻓﺭﺍﺩﻫﺎ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﺍﻝﻤﺨﺘﻠﻁﺔ ﺒﻴﻥ
.ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ

ﺸﻬﺩ ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺃﻭل ﺍﻗﺘﺤﺎﻤﺎﺕ ﻤﺘﻌﺩﺩﺓ ﻝﺒﺎﺤﺎﺕ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻷﻗﺼﻰ

The month of October witnessed invasions of the
Al Aqsa Mosque by the Israeli authorities. And on
Friday 25th October,there was the strongest
invasion. The police invaded the Al Aqsa Mosque
twice and beat some of the people who were
praying. 30 people were wounded, and the Israelis
did not allow the call to prayer.

-25  ﻭﺴﺠل ﻴﻭﻡ ﺍﻝﺠﻤﻌﺔ.ﻤﻥ ﻗﺒل ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
 ﺫﺭﻭﺓ ﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀﺍﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺤﻴﺙ ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ ﺒﺎﺤﺎﺕ10
ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻻﻗﺼﻰ ﻤﺭﺘﻴﻥ ﻭﺍﻨﻬﺎﻝﺕ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﻋﻠﻰ ﻋﺩﺩ ﻤﻥ
 ﻜﻤﺎ ﻤﻨﻌﺕ ﺁﺫﺍﻥ ﺍﻝﻅﻬﺭ ﻓﻲ ﻤﺂﺫﻥ، ﻤﺼﺎﺒﺎﹰ30  ﻤﺎ ﺃﻭﻗﻊ،ﺍﻝﻤﺼﻠﻴﻥ
.ﺍﻷﻗﺼﻰ ﺍﻝﻤﺨﺘﻠﻔﺔ
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During October there were many attacks by Israeli
settlers, affecting many civilians in Jerusalem.

ﺤﻔل ﺸﻬﺭ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺃﻭل ﺒﺴﻠﺴﻠﺔ ﻏﻴﺭ ﻤﻨﺘﻬﻴﺔ ﻤﻥ ﺃﻋﻤـﺎل ﺍﻝﺘﻨﻜﻴـل
ﻋﻠﻰ ﺃﻴﺩﻱ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻭﻋﻨﺎﺼﺭ ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻁﺎﻝﺕ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ

On 20thOctober in Sheikh Jarrah, settlers attacked
the Al Ghawi family and injured seven members of
the family and the Israel security forces arrested
five members of the family. About fifty settlers
attacked the family. A thirteen-year-old girl with
special needs was injured, together with another
five children: Abdul Rahman, Sarah, Ayman Al
Ghawi and Noor Al Mughrabi.

.ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻷﺒﺭﻴﺎﺀ
 ﺘﺸﺭﻴﻥ20 ﻓﻔﻲ ﺤﻲ ﺍﻝﺸﻴﺦ ﺠﺭﺍﺡ ﺍﻋﺘﺩﻯ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻭﻥ ﻤﺴﺎﺀ ﻴﻭﻡ
 ﻜﻤﺎ،ﺃﻭل ﻋﻠﻰ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﺍﻝﻐﺎﻭﻱ ﻭﺃﺼﺎﺒﻭﺍ ﺴﺒﻌﺔ ﻤﻥ ﺃﻓﺭﺍﺩﻫﺎ ﺒﺠﺭﻭﺡ
. ﺁﺨﺭﻴﻥ5 ﺍﻋﺘﻘﻠﻭﺍ
 ﻤﺎ ﺃﺩﻯ ﺇﻝﻰ ﺇﺼﺎﺒﺔ ﻓﺘﺎﺓ، ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺎ50 ﻭﺸﺎﺭﻙ ﻓﻲ ﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻨﺤﻭ

(The Israeli police had questioned Nasser Al Ghawi
and his wife: they took them to the Al Muskobiya
police station on 11th October and accused them
of threatening to kill the chair of Nahlat Shamon, a
settlers’ organization. The couple were released
after they paid 5000 shekels.)

،ﻤﻥ ﺫﻭﻱ ﺍﻻﺤﺘﻴﺎﺠﺎﺕ ﺍﻝﺨﺎﺼﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﺜﺎﻝﺜﺔ ﻋﺸﺭﺓ ﻤـﻥ ﻋﻤﺭﻫـﺎ
 ﻋﺒﺩ ﺍﻝﺭﺤﻤﻥ ﻭﺴـﺎﺭﺓ: ﺃﻁﻔﺎل ﺁﺨﺭﻴﻥ ﻋﺭﻑ ﻤﻥ ﺒﻴﻨﻬﻡ5 ﻭﺇﺼﺎﺒﺔ
. ﻭﻨﻭﺭ ﺍﻝﻤﻐﺭﺒﻲ،ﻭﺃﻴﻤﻥ ﺍﻝﻐﺎﻭﻱ
 ﺘﺸـﺭﻴﻥ ﺃﻭل11 ﻭﻜﺎﻨﺕ ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﺴـﺘﺠﻭﺒﺕ ﻴـﻭﻡ

On 20th October, a boy of eight fainted after the
Israeli police threw tear gas at him in Al Aqsa
Mosque. Also a medical team and ambulance
were not allowed to reach the Al Aqsa Mosque or
to give medical treatment for injured people, and
some of them were beaten by the police.

، ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻨﺎﺼﺭ ﺍﻝﻐﺎﻭﻱ ﻭﺯﻭﺠﺘﻪ ﺇﻝﻰ ﻤﺭﻜﺯ ﺸﺭﻁﺔ ﺍﻝﻤﺴﻜﻭﺒﻴﺔ
ﻭﺤﻘﻘﺕ ﻤﻌﻬﻤﺎ ﺤﻭل ﺍﺘﻬﺎﻤﺎﺕ ﻝﻬﻤﺎ ﺒﺘﻬﺩﻴﺩ ﺭﺌﻴﺱ ﺠﻤﻌﻴﺔ ﻨﺤـﻼﺕ
5  ﺜﻡ ﺃﻓﺭﺠﺕ ﻋﻨﻬﻤﺎ ﻻﺤﻘﺎ ﺒﻜﻔﺎﻝﺔ ﻤﺎﻝﻴﺔ ﻤﻘـﺩﺍﺭﻫﺎ.ﺸﻤﻌﻭﻥ ﺒﺎﻝﻘﺘل
.ﺁﻻﻑ ﺸﻴﻜل
ﻭﻓﻲ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻷﻗﺼﻰ ﺒﺎﻝﻘﺩﺱ ﺃﺼﻴﺏ ﻓﻲ ﺍﻝﻴﻭﻡ ﺫﺍﺘﻪ ﻁﻔـل ﻓـﻲ

On 25th October, the Israeli police attacked a
nurse, Fatina Al Sgheyer, from the Paramedical
Organisation: she was injured trying to enter Al
Aqsa Mosque to give medical treatment to people
in Bab al-Isbat.

ﺍﻝﺜﺎﻤﻨﺔ ﻤﻥ ﻋﻤﺭﻩ ﻤﻥ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﺍﺩﻜﻴﺩﻙ ﺒﺤﺎﻝﺔ ﺇﻏﻤﺎﺀ ﺒﻌﺩ ﺭﺸﻪ ﺒﺎﻝﻐﺎﺯ
.ﺍﻝﻤﺴﻴل ﻝﻠﺩﻤﻭﻉ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺸﺭﻁﻲ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
ﻭﻝﻡ ﻴﺴﻠﻡ ﻤﻥ ﺃﻋﻤﺎل ﺍﻝﺘﻨﻜﻴل ﻫﺫﻩ ﺍﻷﻁﻘﻡ ﺍﻝﻁﺒﻴﺔ ﺤﻴﺙ ﻤﻨﻊ ﺃﻓﺭﺍﺩﻫﺎ

Even media and TV teams could not stay away
from Israeli attacks: when they tried to cover what
was happening on 25th August, Atta Oweysat,
Mhfouth Abu Turk and Mahmoud Eleyan and
Maysa Abu Ghazala and Deala Jowehan.

 ﺒـل ﺃﻥ ﺒﻌﻀـﻬﻡ، ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻤل ﻭﺘﻘﺩﻴﻡ ﺍﻝﻌﻼﺝ ﻝﻤﺤﺘﺎﺠﻴﻪ ﺒـﺎﻝﻘﻭﺓ
.ﺘﻌﺭﺽ ﻝﻠﻀﺭﺏ ﻭﺍﻹﺼﺎﺒﺔ
ﻓﻔﻲ ﺍﻝﺨﺎﻤﺱ ﻭﺍﻝﻌﺸﺭﻴﻥ ﻤﻥ ﺘﺸﺭﻴﻥ ﺃﻭل ﺍﻋﺘﺩﺕ ﻋﻨﺎﺼـﺭ ﻤـﻥ
ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﺴﻌﻔﺔ ﻓﺎﺘﻨﺔ ﺍﻝﺯﻏﻴﺭ ﻤﻥ ﺠﻤﻌﻴﺔ ﺍﻝﻤﺴﻌﻔﻴﻥ ﺍﻝﻌﺭﺏ
ﺨﻼل ﺘﻘﺩﻴﻤﻬﺎ ﺍﻹﺴﻌﺎﻑ ﻝﺠﺭﻴﺢ ﻓﻲ ﺃﺤﺩﺍﺙ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻷﻗﺼﻰ ﻓـﻲ
.ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺒﺎﺏ ﺍﻷﺴﺒﺎﻁ
ﻜﻤﺎ ﺘﻌﺭﻀﺕ ﺃﻁﻘﻡ ﺇﻋﻼﻤﻴﺔ ﻻﻋﺘﺩﺍﺀﺍﺕ ﻤﻤﺎﺜﻠﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻴﻭﻡ ﺫﺍﺘﻪ ﻤﻥ
 ﻭﻤﺤﻔﻭﻅ ﺃﺒﻭ ﺘﺭﻙ، ﻋﻁﺎ ﻋﻭﻴﺴﺎﺕ: ﻗﺒل ﺍﻝﺸﺭﻁﺔ ﻋﺭﻑ ﻤﻥ ﺒﻴﻨﻬﻡ
.  ﻭﺩﻴﺎﻻ ﺠﻭﻴﺤﺎﻥ،ﻭﻤﻴﺴﺔ ﺃﺒﻭ ﻏﺯﺍﻝﺔ، ﻭﻤﺤﻤﻭﺩ ﻋﻠﻴﺎﻥ،

Arresting and invading houses

:ﺍﻻﻋﺘﻘﺎﻻﺕ ﻭﺍﻝﻤﺩﺍﻫﻤﺎﺕ
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺤﻤﻼﺕ ﺍﻝﺩﻫﻡ ﻭﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ ﻋﻠﻰ ﻴﺩ

During this month the Israeli authorities
continued the policy of invading houses and
arresting people. Israeli soldiers together with
the intelligence forces invaded houses during

ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺤﻴﺙ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ
ﺒﻤﺴﺎﻨﺩﺓ ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺒﻌﺩﺓ ﺤﻤﻼﺕ ﻤﺩﺍﻫﻤﺔ ﻝﻴﻠﻴﻪ ﺘﻌﺭﻀﺕ ﺨﻼﻝﻬﺎ
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:ﻤﻨﺎﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﻔﺘﻴﺵ ﻭﺍﻝﺘﺨﺭﻴﺏ ﻋﻠﻰ ﺍﻴﺩﻱ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ

the night, searched and damaged things, and
made several arrests during the last month.
On Thursday 15th a force of Israeli army invaded
Abu Dis at a late hour in the night, and arrested
the following boys: Mohammed Sabbah, Qadr
Hejazey, Odey Hishmeh and Abd al-Aziz Halabieh.
The army burst into their houses, searched them,
humiliated them and their families and arrested
the boys.
On Saturday 17th October, an Israeli force and
intelligence officer invaded a house in Wadi alJheer in Abu Dis, which was rented by women
students from the university. The army said that
there were wanted people The inside the house,
so the soldiers searched the house, which had two
stories. The owner of the house, Maher Rasmi
Baher, who lives in the same building, tried to stop
the soldiers from entering the house. The soldiers
beat him and arrested him.
On Thursday 22nd October at a late hour of the
night, a force of Israeli army invaded the houses of
Bilal Rabeeah and Mohammed Abed Rabeeah
searched the houses and arrested them.

 ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻠﺩﺓ:10-15ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻓﻲ ﺴﺎﻋﺔ ﻤﺘﺄﺨﺭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﻠﻴل ﻭﺍﻋﺘﻘﻠﺕ ﻜل ﻤﻥ ﻤﺤﻤﺩ
 ﺤﻴﺙ. ﻗﺩﺭ ﺤﺠﺎﺯﻱ ﻭﻋﺩﻱ ﺤﺸﻤﺔ ﻭﻋﺒﺩ ﺍﻝﻌﺯﻴﺯ ﺤﻠﺒﻴﺔ،ﺼﺒﺎﺡ
ﻗﺎﻤﺕ ﺍﻝﻘﻭﺓ ﺒﻤﺩﺍﻫﻤﺔ ﺒﻴﻭﺕ ﺍﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ ﻭﺒﺘﻔﺘﻴﺸﻬﺎ ﻭﻨﻜﻠﺕ ﺒﺎﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ
.ﻭﺃﻫﻠﻬﻡ
 ﺩﺍﻫﻤﺕ ﻗﻭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻭﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ10-17 ﺍﻝﺴﺒﺕ
ﺴﻜﻥ ﻝﻠﻁﺎﻝﺒﺎﺕ ﻓﻲ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﻭﺍﺩﻱ ﺍﻝﺠﻬﻴﺭ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺒﺤﺠﺕ
ﻭﺠﻭﺩ ﻤﻁﻠﻭﺒﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺒﻨﻰ ﻭﻗﺩ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺒﺘﻔﺘﻴﺵ ﺍﻝﻤﺒﻨﻰ ﻭﻫﻭ
ﻋﺒﺎﺭﺓ ﻋﻥ ﺒﻴﺕ ﻤﺴﺘﺄﺠﺭ ﻤﻜﻭﻥ ﻤﻥ ﻁﺎﺒﻘﻴﻥ ﻭﻋﻨﺩ ﺘﺩﺨل ﺼﺎﺤﺏ
ﺍﻝﺒﻴﺕ ﻤﺎﻫﺭ ﺭﺴﻤﻲ ﺒﺤﺭ ﻝﻤﺤﺎﻭﻝﺔ ﻤﻨﻊ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﺩﺨﻭل ﺍﻝﻰ
ﺍﻝﺒﻴﺕ ﺍﻝﺫﻱ ﺘﺴﻜﻨﻪ ﻤﺠﻤﻭﻋﺔ ﻤﻥ ﺍﻝﻁﺎﻝﺒﺎﺕ ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ ﺒﺎﻻﻋﺘﺩﺍﺀ
.ﻋﻠﻴﻪ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﻭﺍﻋﺘﻘﺎﻝﻪ
 ﺩﺍﻫﻤﺕ ﻗﻭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻓﻲ ﺴﺎﻋﺔ10-22 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
ﻤﺘﺄﺨﺭﺓ ﻤﻥ ﺍﻝﻠﻴل ﻤﻨﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﺤﻤﺩ ﻋﺒﺩ ﺭﺒﻴﻊ ﻭﺒﻼل ﺭﺒﻴﻊ
.ﻭﻓﺘﺸﺕ ﻤﻨﺎﺯﻝﻬﻤﺎ ﻭﺍﻋﺘﻘﻠﺘﻬﻤﺎ

 ﺸﺅﻭﻥ ﺍﻷﺴﺭﻯPrisoners’ affairs
ﺨﻼل ﺴﻨﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻁﻭﻴﻠﺔ ﺘﻌﺭﺽ ﺍﻝﻤﺌﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻫﺎﻝﻲ

During the long years of the Occupation, hundreds
of people from Abu Dis have been arrested,
usually for peaceful resistance against the
Occupation, such as demonstrations, just as in the
rest of Palestine. Among these there have been
many young people under the aqe of eighteen;
there is now 59 prisoners from Abu Dis in Israeli
jails. Among them there were 10 children. In
addition there are currently more than 70 student
prisoners from Al Quds University Abu Dis campus.

،ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻝﻌﻤﻠﻴﺎﺕ ﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﻭﺫﻝﻙ ﺃﺴﻭﺓ ﺒﺒﺎﻗﻲ ﺃﺒﻨﺎﺀ ﻓﻠﺴﻁﻴﻥ
 ﻜﺎﻥ ﻤﻥ،ﻭﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﺘﻡ ﺍﻋﺘﻘﺎﻝﻬﻡ ﻝﻤﻘﺎﻭﻤﺘﻬﻡ ﺍﻝﻤﺸﺭﻭﻋﺔ ﻝﻼﺤﺘﻼل
، ﻋﺎﻡ18 ﻀﻤﻨﻬﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﻁﻔﺎل ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻝﻡ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﻤﺭﻫﻡ
 ﻤﻌﺘﻘل ﻓﻲ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻥ59 ﻴﻭﺠﺩ ﻤﻥ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﻴﻭﻡ
 ﺃﺴﻴﺭ ﻤﻥ70  ﻫﺫﺍ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻜﺜﺭ ﻤﻥ، ﻁﻔل10 ﻀﻤﻨﻬﻡ
.ﻁﻠﺒﺔ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
ﺍﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﻫﺅﻻﺀ ﺍﻻﺴﺭﻯ ﻴﺘﻌﺭﻀﻭﻥ ﻝﻤﻌﺎﻤﻠﻪ ﺴﻴﺌﺔ ﺠﺩ

Many of these people have suffered bad
treatment, physical and pyschological torture,
forced confessions, denial of family visits. There is
further information on Abu Dis prisoners at

ﻤﻥ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻝﻨﻔﺴﻲ ﻭﺍﻝﺠﺴﺩﻱ ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ
 ﻭﻻ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻌﺎﺌﻼﺘﻬﻡ،ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻭﺍﻋﺘﺭﺍﻓﺎﺕ ﻻﺩﺍﻨﺘﻬﻡ
.. ﻝﻤﺯﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﺍﻝﺭﺠﺎﺀ ﻤﻁﺎﻝﻌﺔ،ﺒﺯﻴﺎﺭﺘﻬﻡ

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html
On Thursday 29th October, the military course at
Orfar delayed the hearing of the case of Bilal
Rabeeah and Mohammed Rabeeah from Abu Dis
until 17th November.

 ﺃﺠﻠﺕ ﻤﺤﻜﻤﺔ ﻋﻭﻓﺭﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻴﺔ ﺠﻠﺴﺔ ﺍﻻﺴﺭﻯ10-29 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
.11-17 ﺒﻼل ﺭﺒﻴﻊ ﻭ ﻤﺤﻤﺩ ﺭﺒﻴﻊ ﻤﻥ ﺍﺒﻭ ﺩﻴﺱ ﺍﻝﻰ

: ﺨﻼﺼﺎﺕ ﻭﺘﻭﺼﻴﺎﺕConclusions and recommendations

7

ﻫﻨﺎﻙ ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻫﺎﻤﺔ ﺤﻭل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻋﻠﻰ

There is helpful information on human rights and
international humanitarian law at the following
United Nations site:
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/Pag
es/InternationalLaw.aspx

:ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ ﺍﻻﻜﺘﺭﻭﻨﻲ ﺍﻝﺨﺎﺹ ﻝﻼﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ
http://www2.ohchr.org/arabic/law/index.htm

:ﺒﻌﺽ ﻤﻥ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻭﻡ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﺈﻨﺘﻬﺎﻜﻬﺎ

Some important agreements and decisions which
the Israeli occupying power are violating in their
treatment of the Palestinian people are:

: ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺎﺼل:1
 ﻤﻥ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺍﻻﺴﺘﺸﺎﺭﻱ153 ،152 ،133 ﻼ ﺒﺎﻝﻔﻘﺭﺍﺕ
ﻋﻤ ﹰ

The Wall
The International Court of Justice asked Israel to
stop work on the Separation Wall in the
Palestinian occupied territories including East
Jerusalem and the area around it, to destroy all
the bits that are already built and to delete all the
laws and decisions which the Israeli government
had made in creating it (Hague decisions
paragraph 133, 152 and 153 – Advisory Opinion of
the ICJ, 9th July 2004)

2004 ﻝﻤﺤﻜﻤﺔ ﺍﻝﻌﺩل ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﺎﺴﻊ ﻤﻥ ﺘﻤﻭﺯ ﻋﺎﻡ
ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻭﻗﻑ ﺃﻋﻤﺎل ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻓﻲ ﺍﻻﺭﺽ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ
 ﻭﺍﻥ ﺘﻔﻜﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻭﺭ،ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﻤﺎ ﺤﻭﻝﻬﺎ
ﺍﻝﻬﻴﻜل ﺍﻻﻨﺸﺎﺌﻲ ﺍﻝﻘﺎﺌﻡ ﻫﻨﺎﻙ ﻭﺍﻥ ﺘﻠﻐﻲ ﺃﻭ ﺘﺒﻁل ﻤﻔﻌﻭل ﺠﻤﻴﻊ
.ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﻴﺔ ﻭﺍﻝﻠﻭﺍﺌﺢ ﺍﻝﺘﻨﻅﻴﻤﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﺼﻠﺔ ﺒﻪ

 ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﺴﺎﺀﺓ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﺍﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ:2

Torture and the mistreatment of prisoners
There are many international agreements against
torture and mistreatment of prisoners. Article 7
of the International Covenant on Civil and Political
Rights (1976) reads: No one shall be subjected to
torture or to cruel, inhuman or degrading
treatment or punishment.” The UN Convention
against Torture was signed in 1984.

ﻨﺼﺕ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﻌﻨﻴﺔ ﺒﻤﺴﺎﺌل ﺤﻘﻭﻕ
ﺍﻻﻨﺴﺎﻥ ﻋﻠﻰ ﺘﺤﺭﻴﻡ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﻝﻤﻌﺎﻤﻼﺕ ﺍﻝﻘﺎﺴﻴﺔ ﻭﻏﻴﺭ ﺍﻻﻨﺴﺎﻨﻴﺔ
ﻤﻨﻬﺎ ﻤﺎ ﺠﺎﺀ ﻓﻲ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﻠﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ﺍﻝﺘﻲ
ﺍﻜﺩﺕ ﻓﻲ ﻤﺎﺩﺘﻬﺎ ﺍﻝﺴﺎﺒﻌﺔ ﻋﻠﻰ ﻋﺩﻡ ﺠﻭﺍﺯ ﺍﺨﻀﺎﻉ ﺃﻱ ﻓﺭﺩ
.ﻝﻠﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻭ ﺍﻝﻌﻘﻭﺒﺔ ﺍﻭ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﻗﺎﺴﻴﺔ ﺍﻭ ﻏﻴﺭ ﺍﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﺍﻭ ﻤﻬﻴﻨﺔ
 ﺘﻡ ﺘﻭﻗﻴﻊ ﺍﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺩﻭﻝﻴﺔ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺍﻻﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ1948 ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ
.ﻝﻤﻨﻊ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ
 ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ:3

Confiscation of lands
According to The Hague agreement signed in 1907
paragraph 46, occupation forces must not
confiscate lands or properties from the people
under occupation.

46 ﺇﻥ ﺍﻻﺴﺘﻴﻼﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻤﺘﻠﻜﺎﺕ ﺍﻷﺭﺍﻀﻲ ﻴﺸﻜل ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ ﻝﻠﻤﺎﺩﺓ
1907 ﻤﻥ ﻝﻭﺍﺌﺢ ﻻﻫﺎﻱ ﻝﻌﺎﻡ
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 :4ﺍﻝﻤﺴﺎﻭﺍﻩ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﻌﺎﻤل ﻤﻊ ﺍﻻﺸﺨﺎﺹ) ﻤﻊ ﻤﻼﺤﻅﺔ ﺍﻻﻨﻅﻤﺔ
Equal treatment of people
(note the unequal treatment of people through
the permit system and pressure on people around
)Jerusalem

ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﺍﻝﻤﺭﻭﺭ ﻭﻤﻌﺎﻨﺎﺓ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ(
ﺃﻥ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﻗﺩ ﻭﻗﹼﻌﺕ ﻭﺼﺎﺩﻗﺕ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ

Israel is a signatory to the undertaking “ to
respect and to ensure to all individuals within its
territory and subject to its jurisdiction the rights
recognized in the present Covenant, without
distinction of any kind, such as race, colour, sex,
language, religion, political or other opinion,
national or social origin, property, birth or other
status.” (International Covenant on Civil and
Political Rights, article 2, paragraph 1, signed
)1966, in effect from 1976

ﺍﻝﺨﺎﺹ ﺒﺎﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ،ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻋﻥ ﺍﻝﺠﻤﻌﻴﺔ ﺍﻝﻌﺎﻤﺔ
ﻝﻸﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻋﺎﻡ  1966ﻭﺍﻝﻨﺎﻓﺫ ﻋﺎﻡ  ،1976ﻤﻠﺯﻤﺔ ﺒﺘﻁﺒﻴﻕ
ﻨﺼﻭﺼﻪ ﻓﻲ ﻤﺠﺎل ﻋﻼﻗﺘﻬﺎ ﺒﺎﻷﺭﻀﻲ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ
ﻓﻴﻬﺎ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻀﻭﺍﺤﻴﻬﺎ  ،ﻓﺎﻝﻤﺎﺩﺓ ) (2ﻓﻘﺭﺓ ) (1ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ
ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ،ﺘﻨﺹ ﻋﻠﻰ ﺃﻥ " :ﺘﺘﻌﻬﺩ ﻜل ﺩﻭﻝﺔ ﻁﺭﻑ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻌﻬﺩ
ﺒﺎﺤﺘﺭﺍﻡ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﻌﺘﺭﻑ ﺒﻬﺎ ﻓﻴﻪ ،ﻭﺒﻜﻔﺎﻝﺔ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﻝﺠﻤﻴﻊ
ﺍﻷﻓﺭﺍﺩ ﺍﻝﻤﻭﺠﻭﺩﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻗﻠﻴﻤﻬﺎ ،ﻭﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﻥ ﻓﻲ ﻭﻻﻴﺘﻪ ،ﺩﻭﻥ ﺃﻱ
ﺘﻤﻴﻴﺯ ﺒﺴﺒﺏ ﺍﻝﻌﺭﻕ ،ﺍﻭ ﺍﻝﻠﻭﻥ،ﺃﻭﺍﻝﺠﻨﺱ ،ﺃﻭ ﺍﻝﻠﻐﺔ ،ﺃﻭﺍﻝﺩﻴﻥ ،ﺃﻭ
ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺴﻴﺎﺴﻴﺎﹰ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺴﻴﺎﺴﻲ ،ﺃﻭﺍﻷﺼل ﺍﻝﻘﻭﻤﻲ ﺃﻭ ﺍﻹﺠﺘﻤﺎﻋﻲ،
ﺃﻭﺍﻝﺜﺭﻭﺓ ،ﺃﻭﺍﻝﻨﺴﺏ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺫﻝﻙ.
 :5ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻻﺴﺭ ﻭﺍﻝﻌﺎﺌﻼﺕ

Right to family life
The same international agreement states that
“No one shall be subjected to arbitrary or unlawful
interference with his privacy, family, home or
correspondence, nor to unlawful attacks on his
honour and reputation… Everyone has the right to
the protection of the law against such interference
”or attacks

ﻜﻤﺎ ﺘﻨﺹ ﺍﻝﻤﺎﺩﻩ ) (17ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ﻋﻠﻰ ﺃﻨﻪ:
ﺃ -ﻻ ﻴﺠﻭﺯ ﺘﻌﺭﻴﺽ ﺃﻱ ﺸﺨﺹ ﻋﻠﻰ ﻨﺤﻭ ﺘﻌﺴﻔﻲ ﺃﻭﻏﻴﺭ
ﻗﺎﻨﻭﻨﻲ ،ﻝﺘﺩﺨل ﻓﻲ ﺨﺼﻭﺼﻴﺎﺘﻪ ﺃﻭ ﺸﺅﻭﻥ ﺃﺴﺭﺘﻪ ﺃﻭﺒﻴﺘﻪ
ﺃﻭﻤﺭﺍﺴﻼﺘﻪ.
ﺏ -ﻤﻥ ﺤﻕ ﻜل ﺸﺨﺹ ﺃﻥ ﻴﺤﻤﻴﻪ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻘﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﻤﺜل ﻫﺫﺍ
ﺍﻝﺘﺩﺨل ﺃﻭ ﺍﻝﻤﺴﺎﺱ
ﻤﻥ ﺨﻼل ﺘﻘﺭﻴﺭﻨﺎ ﻝﻬﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﻴﺘﻀﺢ ﺍﻥ ﺍﻝﻤﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ

This month’s report shows that the people of Abu
Dis are suffering regular violations of all of these
agreements and decisions. We call on the
international community and all the supporters of
the rights of the Palestinians to make some
pressure on Israel as an occupying force to stop
the violations and to guarantee their human rights
and their rights under international humanitarian
law.

ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻻﺯﺍﻝﻭﺍ ﻴﻌﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﻜل
ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻵﻨﻔﺔ ﺍﻝﺫﻜﺭ ﻭﻋﻠﻴﻪ ﻓﺎﻨﻨﺎ
ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﻝﻤﺠﺘﻤﻊ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﻭﻜل ﺍﻝﻤﻨﺎﺼﺭﻴﻥ ﻝﻠﺤﻕ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ
ﺒﺎﻝﻀﻐﻁ ﻋﻠﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل )ﺍﻝﻘﻭﺓ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ( ﻝﻭﻀﻊ ﺤﺩ ﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺘﻬﺎ
ﻝﻠﻘﺎﻨﻭﻥ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﺍﻹﻨﺴﺎﻨﻲ ،ﻭﻝﻤﺒﺎﺩﻱﺀ ﺍﻝﺸﺭﻋﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﺤﻘﻭﻕ
ﺍﻹﻨﺴﺎﻥ ،ﻭﺍﻥ ﺘﻭﻗﻑ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ
ﻼ ﺒﺎﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻓﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ.
ﻋﻤ ﹰ

.
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